Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REGULA (EEK) Nr. 3117/90 

(1990. gada 15. oktobris), 

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
tā kā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un par kopējo muitas tarifu 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3116/90 4, iekļauj aromatizēto jogurtu pie sausajiem produktiem un produktiem, kas nav sausie produkti; tā kā Regula (EEK) Nr. 804/68 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3879/79 6, nearomatizētajam jogurtam neparedz šādu iedalījumu; tā kā Regulas (EEK) Nr. 804/68 1. pants attiecīgi jāgroza tā, lai šos divus produktus pielīdzinātu vienu otram; 
tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 804/68 7.a panta 2. punkta b) apakšpunktu var veikt īpašus pasākumus, lai palielinātu iespēju realizēt sviestu un sauso vājpienu, ko nav iepirkušas intervences aģentūras un par ko arī nepiešķir atbalstu par uzglabāšanu privātajās noliktavās; tā kā tomēr, ņemot vērā pieredzi, šķiet, ka 7.a panta mērķi attiecībā uz šādu produktu realizāciju piemēro neatkarīgi no tā, vai par produktu ir vai nav piešķirts atbalsts par uzglabāšanu privātajās noliktavās; tā kā minētais pants attiecīgi jāgroza; 
tā kā turklāt jāparedz iespēja piešķirt atmaksājumus par piena produktiem, kas ietverti pie precēm, uz kurām attiecas KN kods 1905 10 00, lai uzņēmumiem, kas eksportē šādas preces, ļautu izmantot ražošanā Kopienas izcelsmes piena produktus; tā kā Regulas (EEK) Nr. 804/68 pielikums tālab jāpapildina,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Ar šo Regulu (EEK) Nr. 804/68 groza šādi. 
1. Regulas 1. panta c) apakšpunkta tekstu aizstāj ar šādu: 

“c) 0403 10 02 līdz 36
0403 90 11 līdz 69
Paniņas, rūgušpiens un krējums, jogurts, kefīrs un citi pienskābi raudzēti vai skābpiena un krējuma produkti, arī iebiezināti vai ar cukura vai cita saldinātāja piedevu, bet ne aromatizēti, un bez augļu vai kakao piedevas.” 
2. Regulas 7.a panta 2. punkta b) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“b) Komisijas var veikt īpašu pasākumus saskaņā ar procedūru, kas noteikta 30. pantā, lai palielinātu iespēju realizēt sviestu un sauso vājpienu, ko nav iepirkušas intervences aģentūras, un iespēju realizēt citus piena produktus, tādus kā krējumu.”
3. Regulas pielikumā pirms KN koda 1905 20 (Piparkūkas un tamlīdzīgi produkti) iekļauj šādu: 

“1905 10 00 Sausmaizītes”. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”, izņemot 1. panta 1. punkta noteikumus, kas stājas spēkā divdesmit pirmajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Luksemburgā, 1990. gada 15. oktobrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
V. SAKOMANDI [V. SACCOMANDI]
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